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Verwenden Sie den
Siphon nicht für heiße
Flüssigkeiten, da dies
zu Verformungen oder
Schäden führen kann.

Do not use the siphon
for hot liquids as this
may cause
deformation or
damage.

N'utilisez pas le
siphon pour des
liquides chauds car
cela pourrait
provoquer une
déformation ou des
dommages.

Non utilizzare il sifone
per liquidi caldi poiché
ciò potrebbe causare
deformazioni o danni.

Gebruik de sifon niet
voor hete vloeistoffen,
omdat dit vervorming
of schade kan
veroorzaken.

No utilice el sifón para
líquidos calientes ya
que esto puede
provocar
deformaciones o
daños.

Sifon nepoužívejte pro
horké kapaliny, mohlo
by dojít k deformaci
nebo poškození.

Nemojte koristiti sifon
za vruće tekućine jer
to može uzrokovati
deformaciju ili
oštećenje.

Nemojte koristiti sifon
za vruće tekućine jer
to može uzrokovati
deformaciju ili
oštećenje.

Halten Sie Kinder von
Waschbecken-
Siphons fern, um
Unfälle oder
Verletzungen zu
vermeiden.

Keep children away
from sink traps to
avoid accidents or
injuries.

Gardez les enfants
loin des siphons
d'évier pour éviter les
accidents ou les
blessures.

Tenere i bambini
lontani dai sifoni dei
lavandini per evitare
incidenti o lesioni.

Houd kinderen uit de
buurt van gootstenen
om ongelukken of
verwondingen te
voorkomen.

Mantenga a los niños
alejados de las
trampas del fregadero
para evitar accidentes
o lesiones.

Udržujte děti v
dostatečné
vzdálenosti od
dřezových pastí, aby
nedošlo k nehodám
nebo zraněním.

Držite djecu dalje od
sifona sudopera kako
biste izbjegli nezgode
ili ozljede.

Držite djecu dalje od
sifona sudopera kako
biste izbjegli nezgode
ili ozljede.
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